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Assembly Instructions 

 

Item No.  3684/3687 

 start here 
 

1. Find a clear  ar ea in which you can wor k. 
2. Unpack fix ture from carton.  
3. Carefull y revi ew instructions prior to assembly.  

 
* * *  The  con struction  of  this fi xtur e will  be accompli shed by fi rst 
deter mining  the length of  stem requi red,  moun ting  the att ached st rap to 
the jun ction  box, mak ing all  ne cessary electrical conn ection s, hanging  the 
fi xture fr om the ceiling. 

 
1.  Det ermi ne t he over all length yo u will n eed th e assembled fi xture to be. 
 

2.  Det ermine wha t ste ms wil l be n eeded to achieve the overall  length you  
requi re. ( Addi tional stems are avail able  and can be ordere d.  Ask you r local 
Hinkley  Lighting  re presentative  or  visit  www. hinkleylight ing.com  for  
informati on.)  

 

3.  Insta ll  stems by slipping  them on to the suppl y wire  of t he fi xture,  
threa ded end up, and threading them  toget her – see  Dr a w in g  3 .  

 
 

1.  Insta ll screws (A)  into moun ting  plat e ( B )  – see D r a w in g  1 .  
 

•  Be sure the holes into which t he screws  are t hrea ded matc h t he spa cing 
of  hol es ( C)  in  the canop y (D)  – see D r a w in g  1  &  2 .  

 
 

2.  A tt ach moun ting plate ( B )  to junc tion  box (J ) ,  using screws (G)  provid ed 
and then slip  suppl y wir es through  large center hol e. 

 
 

 

 SAFTEY  WAR NING: READ WIRI NG AND GROUND INSTRUIONS (I .S.18) AND 
ANY ADDITIONAL DIR ECTI ONS.  TURN POWER SUPPLY OFF DURI NG 
INSTALLATIO N. IF NEW WIRI NG IS REQUIRE D, CONSULT A QUALIFIED 
ELECTRICIAN  OR LOCAL  AUTHORIT IES  FOR CODE RE QUIREMENTS. 

 

 
 

 M ake ele ctrical conn ection s fr om suppl y wi re to fi xture lea d wi res. Ref er 
to instr uction she et (I.S.  18)  and  follow  all  instru ctions  to  ma ke all 
necessary wi ring  conn ection s. 

 

 
1.  Hang the fi xtur e by slipping  scre ws (A)  through  ho le ( C)  of  canop y (D )  – 

see D r awin g  2 .  
 

2.  Thread on  ball  knob s ( E )  on to the end of  screws (B )  and tigh te n to 
secure fi xture  to ceiling. 

 
1.  Lamp fi xtur e prior to insta llation  of  glass. 
 

2.  To install  glass, unthrea d knu rled knob s (2 )  i n glass fi tter (1)  un til  glass 
can slip into fi tte r (1 )  – see D r awin g  3 .  

 
 

3.  Tighte n knu rled knob s (2 )  to secure  glass ( 3)  in  place. 
 

4.  Next  un thr ead knu rled knob s ( 5)  on  bott om ring (4 )  and slip  ring  over 

 
Les Instructions D’assemblage 

 

Numé ro d’artic le: 3684/3687 

 commencez ici 
 

1. Trouvez un espave libre  dans lequel vous pouve z travaille r. 
2. Déballle z appa reil  de la  boît e. 
3. Exami nez att entiveme nt les  instruction s avant  le montage. 

 
* * *  La con str uction  de ce dispositif  sera aaccompli  en det erminant d’abord 
la longu eur de la  tige de besoin,  le mon tage de la  cou rr oie at taché à la 
boî te de jun ction,  tou tes les  conn exion s électrique s necessaries , accrocher 
le proje cteur du plaf ond.  

 
1.  Dét erminer  la longu eur tota le,  vous devrez l’ appareil  assemblé  être. 
 

2.  Dét erminez ce que les tiges ser ont necessaries pour att eind re la longueur 
tota le do n’t vous avex besoin . (Tiges supplémenta ires sont dispon ibles et 
peuvent Êt re comma ndés.  Deman dez  à votre représentant local ou visister 
Hin kley Lighting  www.hin kleylighting. com pour  plus d’inform at ions.) 

 

3.  I nsta llez les tiges en l es glissant sur le  fil  d’ali ment at ion  du  luminaire , 
extrém ité fi letée vers le haut, et en les  vissant e nsemble – V o ir  Sc hé ma  3 .  

 
 

1.  I nsta llez les vis (A )  dans la plaque de monta ge ( B )  – V o ir  S chéma  1 .  
 

•  A ssurez-v ou s que  les tr ou s dans lesqu els les vis son t vissées correspond ent 
à l’esoa cement des tr ous ( C)  dans la canop ée (D)  – V o ir  S chéma  1  &  2 .  

 
 

2.  Fixez la  plaqu e de mon ta ge ( B )  à la boî te de jon ction  (J ) ,  à l’ai de des vis 
(G)  fou rni,  pui s glissez les fil s d’ alimentation  par  gr and tr ou  au centre. 

 
 

 AVERTISSEMENT  DE SECU RI TE:  LIRE CABLAGE  ET INSTRUCTIONS  DE MISE 
(I .S.18), ET TOUTE AUTRE I NSTRUCTION.  COUPE R L’ALIMENT ATION 
ELECT RI QUE PEND ANT L’I NSTALLATION.  SI  DE NOUVELLES  CABLAGE  N’EST 
NECESSAIRE,  CONSULT EZ UN ELECTRICIEN  QUALIFIE  OU AUTORITES 
LOCALES  POUR  EXIGENCES  DU CODE. 

 
Ef fectuez les connexion s éle ctriqu es du cable d’ alimenta tion  à fi ls de 
connexion du projecteur. Reportez-vou s à la feuil le d’instr uction (I.S.  18)  
et suivez tou tes  les instr uction s pou r effectuer tou s les branchements 
nécessaires. 

 
1.  Suspendez  l’apparei l en glissant vis (A)  trou  ( C)  de la carrosserie (D)  à 

tr avers – Voi r  Schéma  2 .  
 

2.  Discussion  sur  les boutons  de billes ( E )  sur l’extrémit é de vis ( B )  et  ser re r 
pou r sécuriser lumin aire au pla fond.  

 
1.  Fixation  de  la  lampe  avant  l’ins ta lla tion du  ver re. 
 

2.  Pour i nstal ler le verre, dévisser molettes ( 2)  dans installateur de verre ( 1)  
jusqu’ à ce que le verre peut se glis ser dans l’ ar mat ure (1 )  – V o ir  Sc hé ma 
3 .  

 

3.  Se rrer les molettes (2 )  pou r sécuriser verre (3)  en place.  
 

4.  Unthrea d suivant m olet és (5)  sur la bagu e inférieure (4)  et bagu e 
collectrice sur. 

 
Instrucciones De Montaje 

 

Núme ro del  artículo: 3684/3687 

 empezar aquí 
 

1. Busque un lugar claro en el que se puede tr abajar.  
2. Desembale  accesorio  de la caja. 
3. Revise  cuidado samente  la  Instrucciones ante s del  montaje.  

 
* * *  La con str ucción  de es te disposi tivo se log ra  det er minando  prime ro la 
longi tud del tallo es necesar io,  el mon taje de la cor re a adjun ta a la caja  de 
conexi ones, por lo que todas  las  con exi ones  eléctricas necesarias, que 
cuelga la  lám para del techo . 

 
1.  Determine la longitude tota l que tendrá el aparat o mon tado  ser. 
 

2.  Determinar qu é necesitar ían los tallo s pa ra log ra r la longi tud e qu e usted 
re qui re. (Tallos adi cion ales están disponibl es y se pueden solicitar. 
Pre gún tele a su representant e local o visite  Hi nkley  Ligh ting  
www.hinkleylighting.co m de información.) 

 

3.  Instale las espiga s por el desliz amiento de ello s en el cable de 
alim entación  del aparato,  extre me roscado,  y enh ebra r jun tos – Véase  la  
Fig u r a 3 .  

 
1.  Insta le los tornil los (A)  en la placa de mon taje ( B )  – V éa s e  la  Fig u r a 1 .  
 

•  A segú rese de que l os agujer os en los que se enroscan los tornillos 
coincidan con  el  espa ciamiento de los orifi cios  ( C)  en  e l dosel (D)  – V éa s e  
la  Fig u r a 1  & 2 .  

 

2.  Fije le pla xca de mon ta je ( B )  de la  caja de con exion es (J ) ,  utiliz ando  
tornillos ( G ) , siempre  y luego deslice los cables de al ime ntación a tr avés 
del aguje ro centr al gr ande. 

 
 ADVERTE NCIA DE SEGURI DAD: LE LAS INSTRUCCIONES  DE CABLEADO  Y 

LA TIERRA (I.S.18 ), E INST RUCCIONES  ADICIONALES.  APAUGE LA 
ALIME NTACIÓ N DE CORRIE NTE DURANTE LA INSTALACIÓ N. SI SE 
REQUIER E NUEVO  CABLEADO,  CONS ULTE CON UN ELECTRICISTA  O 
AUTHORI DADES LOCALES PARA  REQUISTOS DEL CÓDIGO. 

 
Effectuez les connexion s éle ctriqu es du cable d’ alimentation  à fi ls de 
con nexion du projecteur.  Reporte z-v ou s à la feuille d’instr uction  (I.S.  18)  
et suivez tou tes les instr uction s pou r effectuer tou s les branchements 
nécessaires.  

 
1.  Cuelgue  el  apa ra to por  el deslizamiento  de los  to rnillos (A)  a tr avés del 

or ifi cio ( C)  de la capana  (D)  – V é a s e  la  Fig u r a 2 .  
 

2.  Te ma de las per illas de bol as ( E )  en  el extremo de  los tornillos  ( B )  y 
apriete  para asegurar lumina ria a l tec ho . 

 
1.  A ccesori o de la lámpara  antes de la i nstalaci ón de vidrio. 
 

2.  Pa ra instalar vid rio, botones mole teados  casquillo  (2) de mas en forma de 
cristal (1)  hasta vid rio  pueden cae r en má s en forma (1)  – Véa s e la  
Fig u r a 3 .  

 

3.  Apriet e las peril las mol eteada  (2 )  para  asegurar  de vidri o (3)  en su lugar.  
 

4.  A  con tinu ación  desenrosque la s perilla s mol eteada ( 5)  en  el  anillo inferior  
(4 )  y en a nillo de deslizam iento sobre.  

Drawi ng 1 – St rap Detail 

Drawi ng 2 – Fixture Mo unting 

Drawi ng 3 – Gl ass Installat ion 
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I.S. 18 wiring grounding instructions 
SAFETY WARNING: READ WIRING AND GROUNDING 
INSTRUCTIONS (IS 18) AND ANY ADDITIONAL DIRECTIONS. 
TURN POWER SUPPLY OFF DURING INSTALLATION. IF NEW 
WIRING IS REQUIRED, CONSULT A QUALIFIED ELECTRICIAN OR 
LOCAL AUTHORITIES FOR CODE REQUIREMENTS 
 

wiring instructions 
 

Indoor Fixtures 
 

1. Connect positive supply wire (A) (typically black or the smooth, 
unmarked side of the two-conductor cord) to positive fixture lead (B) 
with appropriately sized twist on connector - see Drawings 1 or 2. 

 

2. Connect negative supply wire (C) (typically white or the ribbed, marked 
side of the two-conductor cord) to negative fixture lead (D). 

 
 

3. Please refer to the grounding instructions below to complete all 
electrical connections 

 

Outdoor Fixtures 
 

1. Connect positive supply wire (A) (typically black or the smooth 
unmarked side of the two-conductor cord) to positive fixture lead (B) 
with appropriately sized twist on connector --- see Drawings 2 or 3. 

 

2. Connect negative supply wire (C) (typically white or the ribbed, marked 
side of the two-conductor cord) to negative fixture lead (D). 

 
 

3. Cover open end of connectors with silicone sealant to form a 
watertight seal. 

 

� If installing a wall mount fixture, use caulk to seal gaps between the 
fixture mounting plate (backplate) and the wall. This will help prevent 
water from entering the outlet box. If the wall surface is lap siding, use 
caulk and a fixture mounting platform specially. 

 
 

4. Please refer to the grounding instructions below to complete all 
electrical connections. 

 

 
grounding instructions 
 

Flush Mount Fixtures 
For positive grounding in a 3-wire electrical system, fasten the fixture 
ground wire (E) (typically copper or green plastic coated) to the fixture 
mounting strap (M) with the ground screw (S) - see Drawing 1. 
Note: On straps for screw supported fixtures, first install the two mounting 
screws in strap. Any remaining tapped hole may be used for the ground screw. 

 

Chain Hung Fixtures 
Loop fixture ground wire (E) (typically copper or green plastic coated) 
under the head of the ground screw (S) on fixture mounting strap (M) 
and connect to the loose end of the fixture ground wire directly to the 
ground wire of the building system with appropriately sized twist-on 
connectors - see Drawing 2. 
 

Post-Mount Fixtures 
Connect fixture ground wire (E) (typically copper or green plastic coated) 
to power supply ground with appropriately sized twist-on connector 
inside post. Cover open end of connector with silicone sealant to form a 
watertight seal - see Drawing 3. 

 

 
 I.S. 18 câblage échouage instructions 
AVERTISSEMENT DE SECURITE: LIRE CABLAGE ET INSTRUCTIONS DE 
MISE (IS 18), ET TOUTE AUTRE INSTRUCTION. COUPER L’ALIMENTATION 
ELECTRIQUE PENDANT L’ONSTALLATION. SI DE NOUVELLES CABLAGE 
N’EST NECESSAIRE, CONSULTEZ UN ELECTRICIEN QUALIFIE OU 
AUTORITES LOCALES POUR EXIGENCES DU CODE. 
 

instructions de câblage 
 

Luminaires Itérieurs 
 

1. Brancher le fil d’alimentation positive (A) (généralement noir ou, côté lisse 
banalisée de la corde á deux conducteurs) á plob de fixation positive (B) avec 
la torsion de taille appropriée sur le connecteur --- Voir Schéma 1 ou 2. 

 

2. Connecter le fil d’alimentation négative (C) (généralement blanc ou l’, côté 
marqué nervurée du fil á deux conducteurs) au conducteur négatif de 
l’appareil (D). 

 

3. S’il vous plaît se référer á la mise á la terre instructions ci-dessous pour 
terminer toutes les connexions électriques. 

 

Luminaires Extérieurs 
 

1. Brancher le fil d’alimentation positive (A) (généralement noir ou le côté lisse 
banalisée de la corde á deux conducteurs) á plomb de fixation positive (B) 
avec la torsion approrpriately taille du connecteur --- Voir Schéma 2 ou 3. 

 

2. Connecter le fil d’alimentation négative (C) (généralement blanc ou l’, côté 
marqué nervurée du fil á deux  conducteurs) au conducteur négatif de 
l’appareild (D). 

 

3. Couvrir extrémité ouverte de connecteurs acex du silicone pour former un 
joint étenche á l’eau. 

 

� Si l’installation d’un luminaire de montage mural, utiliser calfeutrage pour 
sceller l’espace entre la plaque de montage de fixation (plaque arriére) et la 
paroi. Cela aidera á empêcher l’eau de pénétrer dans le boc sortie. Si la 
surface du mur est bardage á clin, utiliser caldeutrage et une plate-forme de 
montage d’appareils spécialement. 

 

4. S’il vous plait se referrer auc instructions ci-dessous pour terminer la terre 
toutes les connexions électrques. 

 

 
instructions de mise 
 

Montage Encastré Fixtures 
Pour la terre positive dans un systéme électrique á 3 fils, fixez le fil de terre du 
luminaire (E) (généralement en cuivre ou vert recouvert de plastique) á la sangle 
de fixation de fixation (M) avec la vis de terre (S) --- Voir Schéma 1. 
Remarque: Sur les sangles pour les appareils pris en charge á vis, installez d’abord les 
deux vis de fixation á sangle. Tout trou taraudé restante peut être utilisée pour la vis de 
terre. 
 

Chaîne Accroché Luminaires 
Boucle fil du luminaire au sol (E) (généralement en cuivre ou vert recouvert de 
plastique) sous la tête de la vis de terre (S) sur la sangle de fixation de fixation 
(M) et se connecter á l’extrémitré libre du fil de terre du luminaire directement 
sur le fil de terre du systéme de construction avec une taille appropriée 
connecteurs á visser --- Voir Schéma 2. 
 

Luminaires Aprés Montage 
Brancher le fil de terre du luminaire (E) (généralement en cuivre ou vert 
recouvert de plastique) á la masse de l’alimentation avec une taille appropriée 
torsion sur le connecteur á l’intérieur de la poste. Couvrir extrémité ouverte du 
connecteur avec du mastic silicone pour former un joint étache á l’eau --- Voir 
Schéma 3. 

 
I.S. 18 tierra cableado instrucciones 

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD: LEA LAS INSTRUCCIONES DE CABLEADO 
Y LA TIERRA (IS 18), E INSTRUCCIONES ADICIONALES. APAUGE LA 
ALIMENTACIÓN DE CORRIENTE DURANTE LA INSTALACIÓN. SI SE 
REQUIERE NUEVO CABLEADO, CONSULTE CON UN ELECTRICISTA O 
AUTHORIDADES LOCALES PARA REQUISITOS DEL CÓDIGO 
 

Instrucciones de cableado 
 

Acesorios Cubierta 
 

1. Conecte el cable de alimentación positive (A) (normalmente negro o la cara 
lisa, sin marcas del cable de dos conductores) de plomo accesorio positivo (B) 
con un giro de tamaño adecuado en el conector --- Véase la Figura 1 y 2. 

 

2. Conecte el cable de alimentación negativa (C) (por lo general de color 
blanco o el lado marcado estriado del cable de dos conductores) de plomo 
accesorio negativo (D). 

 

3. Por favor, consulte las instrucciones de puesta a tierra-a continuación para 
completar todas las conexiones eléctricas. 

 

Accesorios Exterior 
 

1. Conecte el cable de alimentación positiva (A) (normalmente negro el lado no 
marcado suave del cable de dos conductores) de plomo accesorio positivo (B) 
con un giro de tamaño approrpriately conector --- Véase la Figura 2 y 3. 

 

2. Conecte el cable de alimentación negative (C) (por lo general de color 
blanco o el lado marcado estriado del cable de dos conductores) de plomo 
accesorio negativo (D). 

 

3. Cubra el extreme abierto de conectores con sellador de silicona poara formar 
un sello hermético. 

 

� Si va a instalar un soporte de fijación mural, use masilla para sella los 
espacios entre la placa de montaje del aparato (placa) y la pared. Esto 
ayudará a evitar que el agua entre en la boc salida. Si la superficie de la 
pared es de revestimiento solapado, utilice masilla y una plataforma de 
montaje accesorio especial. 

 

4. Por favor, consulte las Instrucciones de puesta a tierra-a continuación para 
completar todas las conexiones eléctricas. 

 

 
instrucciones puesta a tierra 
 

Montaje Embutido Accesorios 
Para conectar a tierra en un sistema eléctrico de 3 hilos, fije el cable de tierra 
del artefacto (E) (generalmente de cobre o verde recubierto de plástico) a la 
brida de montaje accesorio (M) con el tornillo de tierra (S) --- Véase la Figura 1. 
Nota : En las correas de accesorios compatibles tornillos, primero instale los dos 
tornillos de montaje de la correa. Cualquier agujero roscado restante puede ser 
utilizado para el tornillo de tierra. 
 

Cadena Hung Accesorios 
Loop alambre de tierra (E) (generalmente de cobre o verde recubierto de 
plático) debajo de la cabeza del tornillo de tierra (S) en la brida de montaje 
accesorio (M) y conectar con el extremo suelto del cable de tierra luminaria 
directamente al cable de tierra del sistema de construcción con un tamaño 
adecuado twist-conectores --- Véase la Figura 2. 
 

Accesorios Posterior Monte 
Conecte el cable de tierra del artefacto (E) (generalmente de cobre o verde 
recubierto de plástico) a tierra de la fuente de alimentacón con conector de 
tamanño adecuado en el interior puesto enlaces en forma. Cubra el extremo 
abierto del conector con sellador de silicona para formar un sello hermético --- 
Véase la Figura 3. 

Drawing 1 – Flush Mount 

Drawing 2 – Chain Hung 

Drawing 3 – Post-Mount 




